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Tyrus, Aradus und Sidon gegründet
wurde. Das afrikanische Tripoli be¬
zeichnete ursprünglich das Gebiet
dreier Städte, um später auf die so
genannte Stadt überzugehen. Egl.
581.

Tripolitza, Stadt auf Morea.
Vermutlich liegt in dem Namen eine
Erinnerung an die alten Städte Tegea,
Mantinea und Pallantion, auf deren
Gebiet die moderne Stadt steht; der
Name würde Dreistadt bedeuten.
Bnrs. II. 221.

Trollhätta, der grofse Wasser¬
fall, den die Götaelf nach ihrem
Austritt aus demWenern macht, be¬
deutet nach Seydl. 267 Riesen¬
haube. Der Name ist wohl der
Anschauung der mächtigen sich aus
dem Wasserfall entwickelnden Dampf¬
säulen entnommen, in denen die
Phantasie des Volkes Riesen und
Geister erblicken konnte.

Troppau, Stadt an der Oppa, an
einer Stelle gelegen, wo die Über¬
fahrt stattfand. Das Volk bezeich¬
nete die Stelle zur Oppa, z'r Oppa,
woraus sich Troppau entwickelte.
Der poln. Name der Stadt ist Opawa.
Butt. 59. Derselben Ansicht ist
auch Mikl. 177.

Troyes, Stadt in Frankreich. Der
Name hat sich entwickelt aus dem
Namen der Tricasses, deren Haupt¬
stadt es unter dem Namen Augusto-
bona war. Kiep. Leitf. 192.

Tröbnitz, Trebnitz, häufiger
auf slay. Gebiet vorkommende Orts¬
bezeichnung, geht nach Weis. Slav.
A. 22 auf aslv. trebiti, reinigen,
poln. trêbic, roden zurück.

Tsad, eigentlich Tsadhe oder
Tsade, ist der Name eines grofsen
innerafrik. Sees, bedeutet Wasser¬
ansammlung, See. Glob. 41. 140.

An Tsad klingt Tschadda an, Nbflfs.
des Nigir. Man hat gemeint, der
Name sei irrtümlich von jenem
Strome auf diesen übertragen worden.
Indes andere halten die Selbstän¬
digkeit des Namens aufrecht und
geben ihm die Bedeutung Flufs.

Tschadda s. Tsad.

Tsclierkessen bedeutet nach Egl.
584 Wegabschneider, vom türk.
tscher, W e g und kessmek, abschnei¬
den. Gegenw. 83. 75 giebt die Ablei¬
tung vom tatar. tscherk, abschneiden
und kes, Kopf, also Kopfabschnei¬
de r. Sie selbst nennen sich A dighe,
die Spätergekommenen.

Tschernoje More s. Schwarzes
Meer.

Tschernosem, ein breiter durch
seine aufserordentliche Fruchtbarkeit
ausgezeichneter Strich Landes, der
das südliche Rufsland durchzieht;
der Name bedeutet schwarze Erde
und bezieht sich auf die Farbe des
Bodens. Rug. 147.

Tscheu s. Fu.

Tschináb = der Wassersam¬
melnde, vom pers. tschiniden =

sammeln und ab = Wasser, Flufs.
Indessen da tschinap der pers. und
hind. Name für China ist, und der
Flufs aus Tibet kommt, dieses aber
als ein Teil Chinas gilt, so könnte
der Name auch Chinaflufs bedeuten.
Egl. 585.

Tsclmden, Name finnischer Völ¬
kerstämme. Der Name ist russ. und
bedeutet Fremdvolk. Egl. 586.

Tsckllktschen ist korrumpiert
aus Tschauktus, d. h. Leute, so
nennt sich dieses Polarvolk selbst.
Peterm. Ergz. 54. 12.

Tungusen nennen sich selbst
I schlechthin boje, boja, d. i. Mensch.


